Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_62985/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo
on the device and the package indicates that the device should not be disposed
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and

the collection points are available in local organizations, waste management
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.
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Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user's manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by which means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.

Edition: 04/2023
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M.2 to 2.5 Gigabit LAN Converter

Product-No: 62985

User manual no: 62985-a
www.delock.com

English

Description
This converter by Delock expands the system by one RJ45 2.5 Gigabit LAN port.

NBASE-T for higher speed

Modern services and new technologies require higher bandwidths. NBASE-T
technology enables speeds of 1 Gbps and 2.5 Gbps with conventional networking
cables. The best possible transmission rate is set automatically.

Specification
+ Connectors:
1 x M.2 key B+M male
1 x 2.5 Gigabit LAN RJ45 jack
* Chipset: Intel i225V
* Interface: PCle 2.0
» Form factor: M.2 2280
« Suitable for M.2 slot with key M or B based on PCle
+ Data transfer rate:
Ethernet up to 10 Mbps (Half/Full Duplex)
Fast Ethernet up to 100 Mbps (Half/Full Duplex)
Gigabit Ethernet up to 1000 Mbps (Half/Full Duplex)
NBASE-T with up to 2.5 Gbps
» Compatible with:
IEEE 802.3: 10BASE-T
IEEE 802.3u: 100BASE-TX
IEEE 802.3ab: 1000BASE-T
* Supports PXE
* Supports 9k Jumbo Frames
 LED indicator for link and activity
» Dimensions (LxWxH): ca. 80 x 22 x 16 mm
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System requirements

« Linux Kernel 5.15 or above

» Windows 10/10-64/11

* Afree M.2 key B or key M slot

Package content
« Converter

* Screw

* User manual

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Avoid anti-static electricity when installing the product

Hardware Installation
Note:
Make sure your M.2 slot supports PCle.

1. Install the M.2 converter into M free M.2 key M or key B slot.
2. Now you can plug a network cable into the RJ45 port.

Driver Installation

1. Switch on your computer.

2. The driver will be installed automatically. If this is not the case, please perform
the driver installation as follows:

3. Download the driver from the product page: https://www.delock.com/produkte/

G_62985/treiber.html.

Follow the instructions of the driver installation.

The driver will now be installed.

Click on "Finish".

Your computer will ask to reboot. Click "Yes" to restart the computer.

After restart you can start using the device immediately.

O NOo O~

E Deutsch

Configuration systéme requise

* Linux Kernel 5.15 ou version ultérieure

* Windows 10/10-64/11

» Un emplacement M.2 touche B ou touche M libre

Contenu de I'emballage
« Convertisseur

* Vis

* Mode d’emploi

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre I'humidité
« Evitez I'électricité électrostatique lorsque vous installez le produit

Installation matérielle
Remarque :
Assurez-vous que I'emplacement M.2 prend en charge PCle.

1. Installer le convertisseur M.2 dans la clé M ou dans la fente B libre du M.2.
2. Maintenant, vous pouvez brancher un cable de réseau dans le port RJ45.

Installation du pilote

1. Allumez votre ordinateur.

2. Le pilote s’installe automatiquement. Si tel n’est pas le cas, veuillez effectuer
I'installation du pilote comme suit :

3. Télécharger le driver depuis la page du produit : https://www.delock.com/

produkte/G_62985/treiber.html.

Suivez les instructions d’installation du pilote.

Le pilote va maintenant étre installé.

Cliquez sur "Terminer".

Votre ordinateur demande a redémarrer. Cliquez sur "Oui" pour le redémarrer.

Aprés redémarrage vous pouvez immédiatement commencer a utiliser le

périphérique.
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Systemvoraussetzungen

* Linux Kernel 5.15 oder héher

* Windows 10/10-64/11

* Ein freier M.2 Key B oder Key M Slot

Packungsinhalt

* Konverter

* Schraube

* Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
* Produkt vor Feuchtigkeit schutzen
» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau des Produktes

Hardwareinstallation
Hinweis:
Achten Sie darauf, dass Ihr M.2 Slot PCle untersttitzt.

1. Installieren Sie den M.2 Konverter in einem freien M.2 Key M oder Key B Slot.
2. Stecken Sie nun ein Netzwerkkabel in die RJ45 Buchse.

Treiberinstallation

1. Schalten Sie den Computer ein.

2. Der Treiber wird automatisch installiert. Sollte das nicht der Fall sein, so
fuhren Sie die Installation wie folgt aus:

Laden Sie den Treiber von der Produktseite herunter: https://www.delock.de/
produkte/G_62985/treiber.html.

Folgen Sie nun den Anweisungen der Treiberinstallation.

Der Treiber wird nun installiert.

Klicken Sie auf "Fertig stellen”.

Danach fragt der Rechner nach Neustart. Klicken Sie auf "Ja", um den
Rechner neu zu starten.

8. Nach dem Neustart kénnen Sie das Gerat verwenden.
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Requisitos del sistema

* Linux Kernel 5.15 o superior

* Windows 10/10-64/11

» Una ranura M.2 clave B o clave M disponible

Contenido del paquete
» Convertidor

* Tornillo

» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
« Evite la electricidad antiestatica al instalar el producto

Hardware Instalacion
Nota:
Asegurese de que la ranura M.2 admite PCle.

1. Instale el convertidor M.2 en una llave M.2 libre M o llave en la ranura B.
2. Ahora puede conectar un cable de red al puerto RJ45.

Instalacién del controlador

1. Encienda su PC.

2. El controlador se instalara automaticamente. Si no es asi, instale el
controlador conforme al siguiente procedimiento:

3. Descargue el controlador desde la pagina del producto: https://www.delock.

com/produkte/G_62985/treiber.html.

Siga las instrucciones de instalacion del controlador.

El controlador se instalara.

Haga clic en "Finalizar".

Su PC le pedira reiniciarse. Haga clic en "Si" para reiniciar el equipo.

Después del reinicio el dispositivo estara listo para su uso.

LA
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Systémové pozadavky

* Linux Kernel 5.15 nebo vyssi

* Windows 10/10-64/11

« Jeden volny slot M.2 key B nebo key M

Obsah baleni

* Pfevodnik

+ Sroub

« UZivatelska pfirucka

Bezpecénostni pokyny
+ Chrarite produkt pfed vihkosti
« Pri instalaci produktu se vyvarujte antistatické elektfiné

Instalace hardware
Poznamka:
Ujistéte se, Ze vas slot M.2 podporuje PCle.

1. Nainstalujte M.2 pfevodnik do volného slotu M.2 key M nebo key B.
2. Nyni mUzete pfipojit sitovy kabel do portu RJ45.

Instalace ovladace

1. Zapnéte pocitac.

2. Ovladace budou nainstalovany automaticky. Pokud ne, provedte instalaci
ovlada¢t manualné dle nasledujicich instrukci:

Stahnéte si ovladac ze stranky produktu: https://www.delock.com/produkte/
G_62985/treiber.html.

Pokracujte podle instrukci pro instalaci ovladace.

Ovlada¢ bude nainstalovan.

Kliknéte na "Finish" (Ukon¢it).

Budete vyzvani k restartu pocitace. Kliknéte na "Yes" (Ano) pro provedeni
restartu pocitace.

8. Po restartu je mozné disk ihned pouzivat.
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Requisiti di sistema

* Linux Kernel 5.15 o superiore

* Windows 10/10-64/11

» Uno slot M.2 chiave B o M disponibile

Contenuto della confezione
« Convertitore

* Vite

* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza
* Proteggere il prodotto dall'umidita
« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione del prodotto

Installazione dell'hardware
Nota:
Assicurarsi che lo slot M.2 supporti PCle.

1. Installare il convertitore M.2 in un M.2 con tasto M libero o slor del tasto B.
2. Ora é possibile collegare un cavo di rete nella porta RJ45.

Installazione del driver

1. Accendere il computer.

2. Il driver viene installato automaticamente. In caso contrario, effettuare
l'installazione del driver come segue:

Scaricare il driver dalla pagina del prodotto: https://www.delock.com/produkte/
G_62985/treiber.html.

Attenersi alle istruzioni di installazione del driver.

Il driver a questo punto verra installato.

Fare clic su "Fine".

Il computer richiedera di essere riavviato. Fare clic su "Si" per riavviare il
computer.

8. Dopo il riavvio, & possibile iniziare ad utilizzare il dispositivo immediatamente.
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Wymagania systemowe

* Linux Kernel 5.15 lub nowszy

* Windows 10/10-64/11

* Jedno wolne gniazdo M.2 z kluczem B lub M

Zawartos¢ opakowania
» Konwerter

+ Sruba

* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa
* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig
» Podczas instalacji produktu nalezy unikac¢ elektrycznosci statycznej

Instalacja sprzetu
Uwaga:
Upewnij sie, ze gniazdo M.2 obstuguje PCle.

1. Zamontowaé konwerter M.2 w wolne gniazdo M.2 key M lub key B.
2. Mozecie teraz podtgczy¢ kabel sieciowy do gniazda RJ45.

Instalacja sterownika

1.  Wigcz komputer.

2. Sterownik powinien zostaé zainstalowany automatycznie. jesli nie, wykonaj
instalacje sterownika w nastgpujacy sposdéb:

Pobra¢ sterownik ze strony produktu: https://www.delock.com/produkte/
G_62985/treiber.html.

Postepuj zgodnie z instrukcjami programu instalacyjnego.

Zostanie teraz zainstalowany sterownik.

Kliknij "Zakoncz".

Komputer zapyta o ponowne uruchomienie. Kliknij "Tak", aby zrestartowa¢
komputer.

8. Po restarcie mozna od razu rozpoczaé korzystanie z urzgdzenia.
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Systemkrav

* Linux Kernel 5.15 eller hdogre

* Windows 10/10-64/11

* En ledig M.2 B- eller M-nyckelplats

Paketets innehall
* Omvandlare

» Skruv

* Bruksanvisning

Séakerhetsinstruktioner
» Skydda produkten mot fukt
» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar produkten

Hardvaruinstallation
Obs:
Se till att din M.2-kortplats stoder PCle.

1. Installera M.2-omvandlaren i en ledig M.2 key M- eller key B-ingang.
2. Nu kan du ansluta en natverkskabel till RJ45-ingangen

Installation av drivrutiner

1. Sla pa datorn.

2. Drivrutinen kommer att installeras automatiskt. Om detta inte ar fallet, utfor
installationen av drivrutinen enligt féljande instruktioner:

3. Ladda ner drivrutinen fran produktsidan: https://www.delock.com/produkte/
G_62985/treiber.html.

4. Folj instruktionerna for drivrutinsinstallation.

5. Nuinstalleras drivrutinen.

6. Klicka pa "Finish" (Avsluta).

7. Din dator fragar dig om den ska starta om. Klicka pa "Yes" (ja) for att starta
om datorn.

8. Efter omstart kan du bérja anvanda enheten direkt.
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Hrvatski

Cerinte de sistem

* Linux Kernel 5.15 sau superior

* Windows 10/10-64/11

+ O fanta M.2 cu cheie tip B sau cu cheie tip M libera

Pachetul contine

« Convertizor

* Surub

» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatii
« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati produsului

Instalarea componentelor hardware
Nota:
Asigurati-va ca fanta M.2 accepta PCle.

1. Instalati convertorul M.2 intr-un slot liber M.2 cu cheie M sau B.
2. Acum puteti conecta un cablu de retea in portul RJ45.

Instalarea driverului

1. Porniti computerul.

2. Driverul se va instala automat. Daca nu se intampla acest lucru, instalati
driverul dupa cum urmeaza:

Descarcati driverul de pe pagina produsului: https://www.delock.com/
produkte/G_62985/treiber.html.

Urmati instructiunile de instalare a driverului.

Driverul va fi instalat acum.

Faceti clic pe "Finish" (Terminare).

Computerul dvs. va cere sa reporniti. Faceti clic pe "Da" pentru a reporni
computerul.

8. Dupa repornire, puteti incepe sa utilizati dispozitivul imediat.
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Preduvijeti sustava

* Linux Kernel 5.15 ili noviji

* Windows 10/10-64/11

« Jedan slobodan M.2 utor s klju¢em B ili klju¢em M

Sadrzaj pakiranja

* Pretvarac

* Vijak

* Korisnicki prirucnik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
* Izbjegavaijte staticki elektricitet kod ugradnje proizvoda

Ugradnja hardvera
Napomena:
Provjerite podrzava li M.2 utor PCle.

1. Instalirajte pretvara¢ M.2 u slobodan M.2 utor sa zatikom M ili B.
2. Sada mozete ukopcati mrezni kabel u priklju¢ak RJ45.

Instalacija upravljackog programa

1. UkKljucite vase racunalo.

2. Upravljacki program ¢e se automatski instalirati. Ako to nije slu¢aj, molimo
provedite instalaciju upravljackog programa na sljede¢i nadin:

3. Preuzmite upravljacki program sa stranice proizvoda: https://www.delock.com/

produkte/G_62985/treiber.html.

Slijedite upute za instalaciju upravljatkog programa.

Sada ¢e se instalirati upravljacki program.

Kliknite na "Finish" (Zavrsi).

Vas$e racunalo ¢ée zatraziti da ponovno podizanje sustava. Kliknite "Da" radi

ponovnog pokretanja racunala.

8. Nakon ponovnog pokretanja moZete odmah poceti koristiti uredaj.
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Rendszerkovetelmények

* Linux Kernel 5.15 vagy Ujabb

* Windows 10/10-64/11

» Egy szabad M.2 aljzat B vagy M nyilassal

A csomag tartalma
+ Atalakitd

» Csavar

» Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a terméket a nedvességtol.
« Kerllje az elektrosztatikus kisuléseket a termék lizembe helyezése kézben

Hardvertelepités
Megjegyzés:
Gy6z6djon meg arrél, hogy az M.2 aljzat tdmogatja a PCle hasznalatat.

1. Helyezze az M.2 atalakitét az M.2 M vagy B kulcs helybe.
2. Most bedughat egy halozati kabelt az RJ45 portba.

lllesztéprogram telepitése

1. Kapcsolja be a szamitégépet.

2. Azillesztéprogram telepitése automatikusan végbemegy. Ha ez nem térténik
meg, telepitse az illesztéprogramot az alabbiak szerint:

Toltse le a meghajtoé programot a termék weboldalarol: https://www.delock.
com/produkte/G_62985/treiber.html.

Kdvesse az illesztéprogram telepitésének utmutatasait.

Megtérténik az illesztéprogram telepitése.

Kattintson a "Finish" (Befejezés) gombra.

A szamitégép megerdsitést kér, hogy megtorténjen-e az Ujrainditas.
Kattintson a "Yes" (Igen) gombra a szamitégép Ujrainditasahoz.

8. Arendszerinditast kbvetéen azonnal hasznélatba veheti az eszkdzt.
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ATTaITAOEIG CUGTANATOG

* Linux Kernel 5.15 ] vedTepo

* Windows 10/10-64/11

* Mia eAeUBepn utrodoyr M.2 key B 4 key M

Mepiexopeva cuokevaoiag
* MeTaTpoTtréag

« Bida

* Eyxeipidio xpnotn

0dnyieg acpdaAeiog
* MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTrd TNV UYypaCia
* ATTOQUYETE QVTIOTATIKO NAEKTPIONS OTAV £YKABIOTATE TO TTPOIOV

EykatdoTaon uAikoU
Znpeiwon:
BeBaiwbeite 611 n uTrodoyr M.2 utrootnpiel To PCle.

1. EykataoTtAoTe Tov petarporréa M.2 pe pia eAeUBepn utrodoxn M.2 kAgidag M
B.
2. Twpa ptropeite va ouvdEoeTe Eva KaAwdio dikTUou oTn BUpa RJ45.

EykardoTaon mpoypduparog odnynong

1. EvepyotroijoTe Tov UTTOAOYIOTH 00G.

2. H eykatdoTaon Tou Trpoypduparog odriynong Ba yivel autopara. Edv éxi,
EKTEAEOTE TNV EYKATAOTOOT TOU TTPOYPAPHOTOG 0BryNoNG YE TOV TPOTTO TTOU
QaKOAOUBEI:

KareBdoTe Tov 00nyd amd Tnv 1I0TooeAida Tou TTpoidvTog: https://www.delock.
com/produkte/G_62985/treiber.html.

AkoAouBroTe TIg 0dnyieg eykaTAoTAONG TOU 0dNYOU.

AuTn n povada TTAéov Ba gival eykaTeoTnuéVN.

Kavte KAIK oTnv etmiAoyr "TéAog".

Oa ¢ntnBei atrd Tov UTTOAOYIOTA 0ag Ba KAveTE eTTavekKivnon. KavTe KAIK 0To
"Yes" (Nai) yia eTTaVEKKiVNON TOU UTTOAOYIOTH.

MEeTd TNV €TTAVEKKIVNON, UTTOPEITE VA EEKIVIOETE VO XPNOIPOTIOIEITE TN GUOKEUN
APEOWG.
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